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A jövÔ záloga, azaz a vadászat alapelvei
Hobo

 A  vadászat a vadász számára egyrészt alkalom a szigorú 
önfegyelemre, másrészt eszköz a többi élőlény megismeréséhez  
és megértéséhez. Megtanít gondolkodni, szabadságszeretetre,  
jó ízlésre és tiszteletre nevel. Elvezet a természet és a hozzá 
tartozó jelenségek elmélyült megfigyeléséhez. A vadászat 
megfelelő irányba tereli a vadász személyiségének alakulását. 
Olyan etikai értéket fejleszt ki benne, amely nélkül a vadászat 
csupán az ösztönök gyarló megnyilvánulása volna.

A kutyák dala 
Petőfi Sándor – Nagy Szabolcs
Betiltva, 1984

 S üvölt a zivatar
A felhős ég alatt,
A tél iker fia,
Eső és hó szakad.

Mi gondunk rá, mienk
A konyha szöglete,
Kegyelmes jó urunk
Helyeztetett ide.

S gondunk ételre sincs.
Ha gazdánk jóllakék,
Marad még asztalán,
S mienk a maradék.

Az ostor, az igaz,
Hogy pattog némelykor,
És pattogása fáj,
No de: ebcsont beforr.

S harag láttán urunk
Ismét magához int,
S mi nyaljuk boldogan 
Kegyelmes lábait!

BÓNUSZ DALOK 
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A farkasok dala 
Petőfi Sándor – Nagy Szabolcs
Betiltva, 1984

 S üvölt a zivatar
A felhős ég alatt,
A tél iker fia,
Eső és hó szakad.

Kietlen pusztaság
Ez, amelyben lakunk:
Nincs egy bokor se’, hol
Meghúzhatnók magunk.

Itt kívül a hideg,
Az éhség ott belül,
E kettős üldözőnk
Kínoz kegyetlenül.

S amott a harmadik:
A töltött fegyverek.
A fehér hóra le
Piros vérünk csepeg.

Fázunk és éhezünk
S átlőve oldalunk,
Részünk minden nyomor…
De szabadok vagyunk!

Ha pénzed van, ne verd dobra! 
William Shakespeare: Lear király 
(Fordította Mészöly Dezső)
(Zene Nagy Szabolcs)

A Bolond dalai:

 H a pénzed van, ne verd dobra!
Keveset szólj, úgy mész sokra!
Ne adj kölcsönt balra-jobbra!
Ne kutyagolj, tégy szert lóra!
Fogd a pénzt, ha jár a kocka!
Meg ne fogjon holmi szotyka!
Inkább otthon várj sorodra!
Így tehetsz szert több vagyonra,
Mint a cserép-koca gyomra!
Meg ne fogjon holmi szotyka!
Fogd a pénzt, ha jár a kocka!
Ha pénzed van, ne verd dobra!

Semmi szükség már  
bolondra…
William Shakespeare: Lear király 
(Fordította Mészöly Dezső)
(Zene Nagy Szabolcs)

 S emmi szükség már bolondra
Bomlik esze bölcs nagyoknak,
Botladoznak balra-jobbra,
Mint a majmok, fintorognak.
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Szolgál a rongy bölcs…
William Shakespeare: Lear király 
(Fordította Mészöly Dezső)
(Zene Nagy Szabolcs)

  Sz olgál a rongy bölcs – tudja, miért
A pénzt szolgálja ő,
Fut majd a rongy, ha zeng az ég,
És zordul az idő.
A bölcs fut, a Bolond marad,
Akármilyen fura:
Sok rongyból lesz futóbolond,
Bolondból rongy soha.

Élveztek Ôk sikoltozásig…
William Shakespeare: Lear király
(Fordította Mészöly Dezső)
(Zene Nagy Szabolcs)

  È lveztek ők sikoltozásig…
S én bőgve énekeltem,
Hogy ily király bujkálva játszik
bolondot énhelyettem.

A tigris és a medve 
utolsó találkozása
Póka Egon, Tátrai Tibor – Hobo

 J önnek a hajtók, röhög a kereplő. 
Üvölt a tigris, bömböl a medve. 
Jajgat a fű és reszket az erdő. 
Üvölt a tigris, bömböl a medve.
	
Hallod-e testvér, ütött az óránk! 
Üvölt a tigris, bömböl a medve. 
Halálunk lánggal, kutyákkal jön ránk. 
Üvölt a tigris, bömböl a medve.
	
Fogoly az öcsém, a cirkuszban táncol. 
Üvölt a tigris, bömböl a medve. 
A húgom macska és nem fél a lánctól. 
Üvölt a tigris, bömböl a medve.
	
Bekerítettek, nincs menedékünk! 
Üvölt a tigris, bömböl a medve. 
Ágy elé terítik holnap a bőrünk. 
Üvölt a tigris, bömböl a medve.

ÖNCENZÚRA (2008) 
Kimaradt dalok, amelyek  
a régi lemezen hallhatók
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Pusztul a fajtánk... Halálunk tűzzel jön ránk. 
Pusztul a fajtánk... Hallod a kutyákat? 
Pusztul a fajtánk... Pusztul a fajta. 
Pusztul a fajtánk... Isten így akarja.

Az áldozatok áriája
Póka Egon, Tátrai Tibor – Hobo

 M egadták az irányt, követik a nyomot, 
Indulnak csaholva utánad a dogok.
Nem érdekli őket e tájra mért jöttél. 
Elárul a szagod, bárhonnan fúj a szél.
Más vagy, mint ők. Érzik. Hogy miért? Nem tudják. 
Nem is kell, hogy értsék, hiszen ezért kutyák. 

Mindenütt kopók és vérebek. 
Szagot kapott a falka. 
Mentsd az életed!

Kutyakórus üvölt, csattognak a fogak. 
Befogad az erdő. Te vagy az áldozat.
Barlangba menekülsz, megbújsz bozót alatt, 
Élve-e vagy holtan megkaparintanak.
Rád uszítják őket, torkodat harapják. 
De ha kuss!-t hallanak, életed meghagyják.

Mindenütt kopók és vérebek. 
Szagot kapott a falka. 
Mentsd az életed!

Nyomon a falka, nyomon a falka... 
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A vészbanyák dala
William Shakespeare: Macbeth 
(Fordította Szabó Lőrinc)
(Zene Döme Dezső)

 L ánc lánc eszterlánc,
Vészbanyákat visz a tánc, 
Erre hajlok, arra lengsz,
Ki-ki hármat, ez kilenc.

Üst, üst, gyűlj tele!
Férget, mérget üss bele!
Kő alatt, kit harminchárom
Éjjel izzaszt hideg álom
Legelőször buta béka, 
Te kerülsz be a fazékba!

Szikra pattan, olthatatlan,
Ég a munka, forr a katlan.

Nádi kígyó az övem,
Sülj meg, főj meg odabenn!
Gőte szeme, egy marok,
Denevérszőr, gyíkfarok,
Siklófullánk, eb foga,
Villanyelvű vipera,
Bűvös erő, olthatatlan,
Bugyborogjon a pokolban.

Lócsont, sárkány pikkelye,
Éji konkoly gyökere,
Múmialé iszonya,
Cápa sózott uszonya,
Árki szajha zsinegelte
Újszülött kisujja körme, 
Ide mind, a sűrű löttybe,
Tigris bele kell még bele,
S szörnyű lesz az ereje.
Páviánvér hűtse le,
S kész a pokol öröme.

Kocsis Balázs // doboló banya
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Dobszót hoz a szél,
Jön már a vezér.
Balhüvelykem bizsereg,
Gonosz lélek közeleg.
Szép a rút és rút a szép,
Sicc, mocsokba, ködbe szét.

Ez elment vadászni
Népi mondóka

 Ez  elment vadászni,
Ez meglőtte,
Ez hazavitte,
Ez megfőzte,
Ez az icike-picike mind megette.

A hitetlenek dala  
(Még élünk, 1983)
Póka Egon – Hobo

  M íg a pap és a varázsló beszélgetnek, 
A herceg és a grófnő szeretkeznek. 
Az apródok vidámak, oly fiatalok. 
Csak a zsandár és a kutyák nyugtalanok.
Óh, szerencse ne hagyj el!

A király még táncol, nem érzi a végét. 
A bankár hogy reszket, elássa a pénzét. 
A tábornok őrjöng, a kincstárban kutat. 
A boldog miniszter művészekkel mulat.
Óh, szerencse ne hagyj el!

Láncra verték rég a csavargókat mind. 
A költő és a koldus a kék égre tekint, 
A festő otthon tombol, széttépi vásznait. 
Menekül a tolvaj, szétszórja átkait.
Óh, szerencse ne hagyj el!

élÔképek és 
utóhatások
Dalok, melyek ide tartoznak

Kocsis Balázs // mesél az erdő 2.
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A tudós szíve nehéz. Akasztani viszik. 
A csőcselék röhög, a Halálra iszik. 
A bolond vigyorog, rászól a ringyóra: 
Ölelj, babám, itt van az Utolsó Óra.
Óh, szerencse ne hagyj el!

A királylány nem szűz, a püspökkel alszik. 
A hóhér oly lusta, havonta mosakszik. 
A szent szeme csillog, már áll a máglya. 
A besúgó rohan szentté avatásra.
Óh, szerencse ne hagyj el!

A lovag– kardja véres – a holnapra gondol. 
A paraszt keze kérges, a semmibe markol. 
A bohóc könnye hull, rászól a fiúra: 
Ébredj, kicsi fiam! Itt az Utolsó Óra. 
Óh, szerencse, ne hagyj el!

Mindennek vége  
(Még élünk, 1983)
Póka Egon – Hobo

 M ikor a félelem erős és a remény gyenge, 
Mikor a folyó belefullad a tengerbe, 
Mikor a kő is olvadni kezd, 
És nem tudod, hol a lélek és mi a test, 
Mikor a süket röhög és a néma zokog, 
Mikor nem számít, te ki vagy és én ki vagyok, 
Mikor a csavargó üvölt az égre, 
Hogy megváltó halálát kérje, 
Mikor a temetők zöldek és a gyerekek ölnek, 
Eljött a perc és elmondhatod: 
A pokolban éltem, s a mennybe jutok! 
Mindennek vége.

Vadaskert  
részlet (Vadaskert, 1996)
Tátrai Tibor, Tóth János Rudolf, Zsoldos Tamás – Hobo

 E hol jönnek az állatvédők,
Hogy óvják az ártatlan vadakat,
Az erdők köré építenének 
Lőréssel ellátott kőfalakat,
Lelkére kötik a vadásznak:
A vadakat ne gyalázza, szidja,
És mérsékelje bátorságát, 
Ha kopóit a torkukra uszítja.

Kocsis Balázs // mesél az erdő 3.
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